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Eesti 
SIHTOTSTARVE 

BD BBLi Voges-Proskaueri reagendi tilgutid (Voges-Proskauer Reagent Droppers) on mõeldud kasutamiseks Voges-Proskaueri 
testis, mis on üks kvalitatiivseid teste Enterobacteriaceae eristamiseks.1 

KOKKUVÕTE JA SELGITUS 

Voges-Proskaueri test on üks IMViC-testiseeria teste. Lühend tähendab järgmist: Indole (indool), Methyl Red (metüülpunane), 
Voges-Proskauer ja Citrate (tsitraat). (”i” on lisatud lugemise hõlbustamiseks.) Testi kasutatakse peamiselt coli-laadsete 
bakterite eristamiseks, kuid seda võib kasutada ka teiste Enterobacteriaceae perekonna organismide puhul. Täpsemalt tuvastab 
Voges-Proskaueri test atsetüülmetüülkarbinooli olemasolu. Seda ühendit tekitavad teatud mikroorganismid puhverdatud 
peptoonglükoosipuljongi koguse suurenemisel, eriti MR-VP puljongi puhul.1 

PROTSEDUURI PÕHIMÕTTED 

Voges-Proskaueri reagentide A ja B lisamise korral MR-VP puljongikatsutisse, oksüdeerub katsutis olev atsetüülmetüülkarbinool 
diatsetüülmetüülkarbinooliks. Teine ühend reageerib kreatiiniga (puljongist) ja moodustab punast värvi ühendi. Ühendi 
olemasolu on visuaalselt tuvastatav ja seda loetakse positiivseks testiks.1 

REAGENDID 

BD BBLi Voges-Proskaueri reagent A tilgutid sisaldavad 0,5 mL 5% (kaal/mahu) alfa-naftooli absoluutses alkoholis. 

BD BBLi Voges-Proskaueri reagent B tilgutid sisaldavad 0,5 mL 40% (kaal/mahu) kaaliumhüdroksiidi destilleeritud vees. 

Hoiatused ja ettevaatusabinõud  

Kasutamiseks in vitro diagnostikas 

Nakkuslike materjalide käitlemisel ja äraviskamisel järgige ettenähtud laboritoiminguid. 

Kat. nr. Kirjeldus 

261192 BD BBL Voges-Proskauer A Reagent Droppers, 50. 

Ohtlik 

    

H225 Väga tuleohtlik vedelik ja aur. H318 Põhjustab raskeid silmakahjustusi. P280 Kanda kaitsekindaid/kaitserõivastust/ 
kaitseprille/kaitsemaski. P303+P361+P353 NAHALE (või juustele) SATTUMISE KORRAL: võtta viivitamata kõik saastunud rõivad 
seljast. Loputada nahka veega/loputada duši all. P305+P351+P338 SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada mitme minuti jooksul 
ettevaatlikult veega. Eemaldada kontaktläätsed, kui neid kasutatakse ja kui neid on kerge. P370+P378 Tulekahju korral 
kasutada kustutamiseks: CO2, pulber või veepihusti. P403+P235 Hoida hästi ventileeritavas kohas. Hoida jahedas. 
P501 Kõrvaldada sisu / mahuti vastavalt kohalikele / piirkondlikele / riiklikele / rahvusvahelistele eeskirjadele. 

Kat. nr. Kirjeldus 

261193 BD BBL Voges-Proskauer B Reagent Droppers, 50. 

Ohtlik 

    

H302 Allaneelamisel kahjulik. H314 Põhjustab rasket nahasöövitust ja silmakahjustusi. P103 Enne kasutamist tutvuda etiketil 
oleva infoga. P280 Kanda kaitsekindaid/kaitserõivastust/kaitseprille/kaitsemaski. P303+P361+P353 NAHALE (või juustele) 
SATTUMISE KORRAL: võtta viivitamata kõik saastunud rõivad seljast. Loputada nahka veega/loputada duši all. P305+P351+P338 
SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. Eemaldada kontaktläätsed, kui neid 
kasutatakse ja kui neid on kerge. P405 Hoida lukustatult. P501 Kõrvaldada sisu / mahuti vastavalt kohalikele / piirkondlikele / 
riiklikele / rahvusvahelistele eeskirjadele. 
Säilitamisjuhised. Säilitada toatemperatuuril 15 – 30 °C. 
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Toote riknemine. Reagendid on ampulli suletud hermeetiliselt, see kaitseb lahust keemilise ebastabiilsuse eest 
aegumiskuupäevani. Reagendi tilgutid ei vaja külmutamist. Avatud reagendi tilgutid tuleks ära visata 24 tunni jooksul. 

PROTSEDUUR 

Komplekti kuuluvad materjalid: Voges-Proskaueri reagendi tilgutid. 

Nõutavad, kuid komplekti mittekuuluvad materjalid: abikultuuri keskkond, kvaliteedikontrolli organismid ja nendeks 
protseduurideks nõutav laborivarustus. 

Testi Protseduur 

1. Hoidke tilgutit püstises asendis ning SUUNAKE OTS ENDAST EEMALE. Hoidke tilguti keskkohta pöidla ja nimetissõrme vahel 
ja pigistage seda õrnalt tilguti sees asuva ampulli purustamiseks. Ettevaatust! Purustage ampulli keskosa ainult üks kord. 
Ärge tilgutit rohkem käsitsege, kuna plastsein võib puruneda ja ampullikillud põhjustada vigastusi. Koputage alaosa paar 
korda vastu lauda. 

2. Pöörake tilguti vastavalt teostatavale testiprotseduurile reagendi tilkhaaval väljutamiseks ümber. 

A. Standardmeetod (Barritti modifikatsioon)1 

Inokuleerige puhverdatud peptoonglükoosi puljong (MR-VP keskkond) kõnealuse organismi puhaskultuuriga. Inkubeerige 
kultuur temperatuuril 37 °C vähemalt 48 tunniks. 

 Tühjendage sisu (15 tilka) reagendi A tilgutist ja 5 tilka reagendi B tilgutist 1 mL-sse puljongikultuuri. Proovi aereerimiseks 
loksutage seda pärast iga reagendi lisamist korralikult. 

B. Muud meetodid 

 Voges-Proskaueri reagendi tilguteid saab kasutada väga täpsete testitulemuste saavutamiseks tööstuslikult ettevalmistatud 
bakterite samastamissüsteemidega. Järgige tootja kasutusjuhiseid. 

Kasutaja Kvaliteedikontroll 

Kasutades kumbagi eespool kirjeldatud meetoditest (testiprotseduuri), annab autentne Enterobacter cloacae’ või Serratia 
marcescensi kultuur positiivse tulemuse, samas kui Escherichia coli või Salmonella enteritidise kultuur annab negatiivse 
tulemuse. 

Kvaliteedikontrolli nõuded peavad olema täidetud vastavalt kehtivatele kohalikele, riiklikele ja/või föderaalsetele õigusaktidele 
või akrediteerimise nõuetele ja teie laboratooriumi standardse kvaliteedikontrolli eeskirjadele. Soovitatav on, et kasutaja 
tutvuks asjakohast kvaliteedikontrolli korda käsitleva CLSI juhendi ja CLIA määrustega. 

TULEMUSED 

Positiivset tulemust näitab proovi selgelt punaseks värvumine, mis toimub 5 minuti jooksul. Mõningate testide puhul vaskse 
värvi esinemisele ei peaks tähelepanu pöörama. 

PROTSEDUURI PIIRANGUD 

Enne Voges-Proskaueri testi negatiivseks lugemist peaks värvumisprotseduuril laskma toimuda vähemalt 15 minutit. 

TOIMIVUSE NÄITAJAD 

Barritt2 hindas kahte Voges-Proskaueri (VP) koostist: üks, mis sisaldas α-naftooli ning teine kreatiini. Mõlema koostisega testiti 
kolmesada kuutkümmend kaheksat (368) tüve. Mõlema meetodi puhul olid negatiivsed kakssada viiskümmend üheksa (259) 
tüve ning need tuvastati E.colina. Kolmkümmend üks (31) tüve olid mõlema meetodi puhul positiivsed ning tuvastati 
E. aerogenesina. Seitse (7) tüve andsid kreatiini sisaldava VP-reagendiga negatiivse reaktsiooni ja positiivse reaktsiooni  
α-naftooli sisaldava VP-reagendiga. Nende tüvede reaktsioonid EMB agaril koos metüülpunase ja tsitraattestidega tuvastasid 
kõik need tüved E. aerogenesena, näidates, et α-naftooliga koostis oli tundlikum. Ülejäänud 71 tüve puhul, mida 
nimetatakse ”vahepealseks rühmaks”, näitasid suurimat lahknevust kreatiini sisaldavad VP reagendid ja α-naftooli sisaldavad 
VP reagendid. Kõigi nende 71 tüve puhul andsid metüülpunane ja tsitraat positiivse tulemuse. Kakskümmend üks (21) 71-st 
tüvest (29%) andsid positiivse tulemuse VP reagendiga, mis sisaldas kreatiini, samas kui 54 tüve (76%) andsid positiivse 
tulemuse VP reagendiga, mis sisaldas α-naftooli. See tulemus kinnitas veelgi väidet, et α-naftooli sisaldav VP reagent on 
tundlikum kui kreatiini sisaldav VP reagent, ning suurendas korrelatsiooni atsetüülmetüülkarbinooli tootmise ja tsitraadi 
kasutamise vahel, mis aitas veelgi eristada E. colit E. aerogenesest. 

KÄTTESAADAVUS 

Kat. nr. Kirjeldus 

261192 BD BBL Voges-Proskauer A Reagent Droppers, 50. 

261193 BD BBL Voges-Proskauer B Reagent Droppers, 50. 
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